
PROTECTIVE COVERS - SCOPECOAT FOR EOTECH 557/517

Nylon-faced, stretchy neoprene rubber cushions any rifle or pistol scope from
everyday bumps, scratches, dings, moisture, and dust. Snaps on and off quickly
without using rubber bands, clips, or strings. Scopecoat™ stretches
approximately 10% and the "perfect fit" is a matter of personal preference --
ranging between a relaxed fit to a more form-fitted one.

Attributes

Name: SCOPECOAT FOR EOTECH 557/517
Manufacturer: SCOPECOAT
Product no.: 268000019
Mfr. No.: 12HE15BK
Color: Black
Fits / Used For: EOTech 557,EOTech 517
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 720053137811

Item details

Made in USA
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SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS SCOPECOAT
FÜR EOTECH 557/517 Sicherheitsanweisungen

Einführung
Danke, dass du dich für die SCOPECOAT Protective Covers für dein EOTech 557/517 entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deines
Produkts zu gewährleisten. Bitte lese dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du es verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfe die SCOPECOAT vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Stelle sicher, dass die SCOPECOAT richtig auf deinem Zielfernrohr sitzt, um ein Abrutschen während der
Nutzung zu verhindern.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern, um Unfälle oder Missbrauch zu vermeiden.
Verwende die SCOPECOAT nicht für andere Zwecke als den Schutz deines Gewehr oder Pistolenvisiers.
Wenn du ungewöhnliches Verhalten oder Schäden am Produkt bemerkst, stelle die Nutzung sofort ein und
melde es den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Feuchtigkeitsschutz: Obwohl die SCOPECOAT Schutz vor Feuchtigkeit bietet, ist sie nicht wasserdicht.
Vermeide es, dein Zielfernrohr starkem Regen auszusetzen oder es in Wasser einzutauchen.
Hitzebeständigkeit: Lasse die SCOPECOAT nicht längere Zeit in direkter Sonneneinstrahlung oder in heißen
Umgebungen, da dies das Material schädigen kann.
Reinigung: Reinige die SCOPECOAT mit einem feuchten Tuch. Vermeide die Verwendung von scharfen
Chemikalien oder abrasiven Materialien, die das Neopren oder Nylon beschädigen könnten.
Passform: Die SCOPECOAT dehnt sich um etwa 10%. Stelle sicher, dass sie eng, aber nicht zu fest sitzt, um
Schäden an deinem Zielfernrohr zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Anpassen der SCOPECOAT:

Schiebe die SCOPECOAT vorsichtig über dein Zielfernrohr, sodass sie die gesamte Oberfläche
abdeckt.
Passe die Passform nach Bedarf an, um einen bequemen und sicheren Sitz zu erreichen.
Stelle sicher, dass die SCOPECOAT richtig fixiert ist, um ein Abrutschen während der Nutzung zu
verhindern.

Entfernen der SCOPECOAT:

Ziehe die SCOPECOAT vorsichtig vom Zielfernrohr ab, um sie zu entfernen.
Vermeide übermäßige Kraft, da dies sowohl die SCOPECOAT als auch dein Zielfernrohr beschädigen
kann.

Lagerung:

Bewahre die SCOPECOAT an einem kühlen, trockenen Ort fern von direkter Sonneneinstrahlung auf.
Stelle sicher, dass sie sauber und frei von Schmutz ist, bevor du sie lagerst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die SCOPECOAT gemäß den örtlichen Vorschriften zur Entsorgung von Gummi und
Nylonprodukten.
Verbrenne das Produkt nicht, da dies schädliche Chemikalien in die Umwelt freisetzen könnte.
Ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wenn diese in deiner Gegend verfügbar sind.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der SCOPECOAT Protective Covers kontaktiere bitte den Hersteller oder
deinen örtlichen Einzelhändler für Unterstützung. Stelle immer sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast,
wenn du Unterstützung suchst.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deiner SCOPECOAT
Protective Cover gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zu diesen wichtigen Sicherheitsanweisungen.
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SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS SCOPECOAT
FOR EOTECH 557/517 Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the SCOPECOAT Protective Covers for your EOTech 557/517. This guide provides
important safety information and instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this
document carefully before use.

General Safety Guidelines
Always inspect the SCOPECOAT for any signs of wear or damage before each use.
Ensure that the SCOPECOAT is properly fitted to your scope to prevent it from slipping off during use.
Keep the product out of reach of children to avoid accidents or misuse.
Do not use the SCOPECOAT for any purpose other than protecting your rifle or pistol scope.
If you notice any unusual behavior or damage to the product, discontinue use immediately and report it to the
appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Moisture Protection: While the SCOPECOAT offers moisture protection, it is not waterproof. Avoid exposing
your scope to heavy rain or submerging it in water.
Heat Exposure: Do not leave the SCOPECOAT in direct sunlight or in hightemperature environments for
extended periods, as this may degrade the material.
Cleaning: Clean the SCOPECOAT with a damp cloth. Avoid using harsh chemicals or abrasive materials that
may damage the neoprene or nylon.
Fitting: The SCOPECOAT stretches approximately 10%. Ensure that it is fitted snugly but not overly tight to
avoid damage to your scope.

Instructions for Installation and Usage

Fitting the SCOPECOAT:

Carefully slide the SCOPECOAT over your scope, ensuring it covers the entire surface.
Adjust the fit as necessary to achieve a comfortable and secure fit.
Ensure that the SCOPECOAT is snapped on properly to prevent it from coming off during use.

Removing the SCOPECOAT:

Gently pull the SCOPECOAT away from the scope to remove it.
Avoid using excessive force, as this may damage both the SCOPECOAT and your scope.

Storage:

When not in use, store the SCOPECOAT in a cool, dry place away from direct sunlight.
Ensure that it is clean and free from debris before storage.

Disposal Instructions
Dispose of the SCOPECOAT according to local regulations regarding the disposal of rubber and nylon
products.
Do not incinerate the product, as this may release harmful chemicals into the environment.
Consider recycling options if available in your area.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SCOPECOAT Protective Covers, please contact the manufacturer or
your local retailer for assistance. Always ensure that you have the product details on hand when seeking support.



By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your SCOPECOAT Protective
Cover. Thank you for your attention to these important safety instructions.
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Instrucciones de Seguridad para SCOPECOAT
PROTECTIVE COVERS SCOPECOAT PARA EOTECH
557/517

Introducción
Gracias por elegir la funda SCOPECOAT para tu EOTech 557/517. Esta guía proporciona información importante de
seguridad e instrucciones para garantizar el uso seguro y efectivo de tu producto. Por favor, lee este documento
cuidadosamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre inspecciona el SCOPECOAT en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Asegúrate de que el SCOPECOAT esté correctamente ajustado a tu mira para evitar que se deslice durante
su uso.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños para evitar accidentes o mal uso.
No utilices el SCOPECOAT para ningún propósito diferente a proteger tu mira de rifle o pistola.
Si notas algún comportamiento inusual o daño en el producto, interrumpe su uso de inmediato y repórtalo a
las autoridades correspondientes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Protección contra la Humedad: Aunque el SCOPECOAT ofrece protección contra la humedad, no es
impermeable. Evita exponer tu mira a lluvias intensas o sumergirla en agua.
Exposición al Calor: No dejes el SCOPECOAT a la luz solar directa o en ambientes de alta temperatura
durante períodos prolongados, ya que esto puede degradar el material.
Limpieza: Limpia el SCOPECOAT con un paño húmedo. Evita usar productos químicos agresivos o
materiales abrasivos que puedan dañar el neopreno o el nylon.
Ajuste: El SCOPECOAT se estira aproximadamente un 10%. Asegúrate de que esté ajustado de manera
ceñida pero no demasiado apretado para evitar dañar tu mira.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Ajuste del SCOPECOAT:

Desliza cuidadosamente el SCOPECOAT sobre tu mira, asegurándote de que cubra toda la superficie.
Ajusta el ajuste según sea necesario para lograr un ajuste cómodo y seguro.
Asegúrate de que el SCOPECOAT esté colocado correctamente para evitar que se caiga durante su
uso.

Retiro del SCOPECOAT:

Tira suavemente del SCOPECOAT alejándolo de la mira para retirarlo.
Evita usar fuerza excesiva, ya que esto podría dañar tanto el SCOPECOAT como tu mira.

Almacenamiento:

Cuando no esté en uso, guarda el SCOPECOAT en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar
directa.
Asegúrate de que esté limpio y libre de escombros antes de guardarlo.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el SCOPECOAT de acuerdo con las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de
goma y nylon.
No incineres el producto, ya que esto podría liberar productos químicos nocivos al medio ambiente.
Considera las opciones de reciclaje si están disponibles en tu área.



Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con las fundas SCOPECOAT, por favor contacta al fabricante o a tu
minorista local para asistencia. Asegúrate de tener los detalles del producto a mano al buscar soporte.

Al seguir estas directrices, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tu funda SCOPECOAT.
Gracias por tu atención a estas importantes instrucciones de seguridad.
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Instructions de sécurité SCOPECOAT PROTECTIVE
COVERS SCOPECOAT POUR EOTECH 557/517

Introduction
Merci d'avoir choisi les Caches Protecteurs SCOPECOAT pour votre EOTech 557/517. Ce guide fournit des
informations de sécurité importantes et des instructions pour garantir l'utilisation sûre et efficace de votre produit.
Veuillez lire ce document attentivement avant utilisation.

Lignes directrices générales de sécurité
Inspectez toujours le SCOPECOAT pour détecter tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Assurezvous que le SCOPECOAT est correctement ajusté à votre lunette pour éviter qu'il ne glisse pendant
l'utilisation.
Gardez le produit hors de portée des enfants pour éviter les accidents ou les abus.
N'utilisez pas le SCOPECOAT à d'autres fins que la protection de votre lunette de fusil ou de pistolet.
Si vous remarquez un comportement inhabituel ou des dommages au produit, cessez immédiatement son
utilisation et signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Protection contre l'humidité : Bien que le SCOPECOAT offre une protection contre l'humidité, il n'est pas
étanche. Évitez d'exposer votre lunette à de fortes pluies ou de la plonger dans l'eau.
Exposition à la chaleur : Ne laissez pas le SCOPECOAT en plein soleil ou dans des environnements à
haute température pendant de longues périodes, car cela pourrait dégrader le matériau.
Nettoyage : Nettoyez le SCOPECOAT avec un chiffon humide. Évitez d'utiliser des produits chimiques
agressifs ou des matériaux abrasifs qui pourraient endommager le néoprène ou le nylon.
Ajustement : Le SCOPECOAT s'étire d'environ 10 %. Assurezvous qu'il est ajusté confortablement mais pas
trop serré pour éviter d'endommager votre lunette.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Ajustement du SCOPECOAT :

Faites glisser délicatement le SCOPECOAT sur votre lunette, en vous assurant qu'il couvre toute la
surface.
Ajustez le fit si nécessaire pour obtenir un ajustement confortable et sécurisé.
Assurezvous que le SCOPECOAT est bien enclenché pour éviter qu'il ne se détache pendant
l'utilisation.

Retrait du SCOPECOAT :

Tirez doucement le SCOPECOAT loin de la lunette pour le retirer.
Évitez d'utiliser une force excessive, car cela pourrait endommager à la fois le SCOPECOAT et votre
lunette.

Stockage :

Lorsque vous ne l'utilisez pas, rangez le SCOPECOAT dans un endroit frais et sec, à l'abri de la
lumière directe du soleil.
Assurezvous qu'il est propre et exempt de débris avant de le ranger.

Instructions d'élimination
Éliminez le SCOPECOAT conformément aux réglementations locales concernant l'élimination des produits en
caoutchouc et en nylon.
Ne pas incinérer le produit, car cela pourrait libérer des produits chimiques nocifs dans l'environnement.
Envisagez des options de recyclage si elles sont disponibles dans votre région.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les Caches Protecteurs SCOPECOAT, veuillez contacter le
fabricant ou votre détaillant local pour obtenir de l'aide. Assurezvous toujours d'avoir les détails du produit à portée
de main lorsque vous demandez de l'aide.

En suivant ces lignes directrices, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec votre Cache Protecteur
SCOPECOAT. Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité importantes.
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Istruzioni di Sicurezza per SCOPECOAT PROTECTIVE
COVERS SCOPECOAT PER EOTECH 557/517

Introduzione
Grazie per aver scelto le coperture protettive SCOPECOAT per il tuo EOTech 557/517. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza e istruzioni per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo prodotto. Ti
preghiamo di leggere attentamente questo documento prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Controlla sempre il SCOPECOAT per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Assicurati che il SCOPECOAT sia correttamente adattato al tuo mirino per evitare che scivoli durante l'uso.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini per evitare incidenti o usi impropri.
Non utilizzare il SCOPECOAT per scopi diversi dalla protezione del tuo mirino di fucile o pistola.
Se noti comportamenti insoliti o danni al prodotto, interrompi immediatamente l'uso e segnalalo alle autorità
competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso

Protezione dall'umidità: Sebbene il SCOPECOAT offra protezione dall'umidità, non è impermeabile. Evita di
esporre il tuo mirino a forti piogge o di immergerlo in acqua.
Esposizione al calore: Non lasciare il SCOPECOAT alla luce diretta del sole o in ambienti ad alta
temperatura per lunghi periodi, poiché ciò potrebbe degradare il materiale.
Pulizia: Pulisci il SCOPECOAT con un panno umido. Evita di utilizzare sostanze chimiche aggressive o
materiali abrasivi che potrebbero danneggiare il neoprene o il nylon.
Adattamento: Il SCOPECOAT si allunga di circa il 10%. Assicurati che sia adattato in modo sicuro ma non
eccessivamente stretto per evitare danni al tuo mirino.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Adattamento del SCOPECOAT:

Fai scivolare con attenzione il SCOPECOAT sul tuo mirino, assicurandoti che copra l'intera superficie.
Regola l'adattamento secondo necessità per ottenere una vestibilità comoda e sicura.
Assicurati che il SCOPECOAT sia fissato correttamente per evitare che si stacchi durante l'uso.

Rimozione del SCOPECOAT:

Tira delicatamente il SCOPECOAT lontano dal mirino per rimuoverlo.
Evita di usare una forza eccessiva, poiché ciò potrebbe danneggiare sia il SCOPECOAT che il tuo
mirino.

Conservazione:

Quando non in uso, conserva il SCOPECOAT in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta
del sole.
Assicurati che sia pulito e privo di detriti prima della conservazione.

Istruzioni per il Recupero e Smaltimento
Smaltisci il SCOPECOAT secondo le normative locali riguardanti lo smaltimento di prodotti in gomma e nylon.
Non incenerire il prodotto, poiché ciò potrebbe rilasciare sostanze chimiche nocive nell'ambiente.
Considera opzioni di riciclaggio se disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti le coperture protettive SCOPECOAT, ti preghiamo di contattare
il produttore o il tuo rivenditore locale per assistenza. Assicurati sempre di avere i dettagli del prodotto a portata di
mano quando richiedi supporto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con la tua copertura protettiva
SCOPECOAT. Grazie per l'attenzione a queste importanti istruzioni di sicurezza.
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INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA SCOPECOAT
OCHRONNE POKROWCE DLA EOTECH 557/517

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pokrowców SCOPECOAT do Twojego EOTech 557/517. Niniejszy przewodnik zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym dokumentem przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze sprawdzaj SCOPECOAT pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed każdym użyciem.
Upewnij się, że SCOPECOAT jest prawidłowo dopasowany do Twojego celownika, aby zapobiec jego
zsuwaniu się podczas użytkowania.
Przechowuj produkt z dala od dzieci, aby uniknąć wypadków lub niewłaściwego użytkowania.
Nie używaj SCOPECOAT do żadnych innych celów niż ochrona celownika karabinowego lub pistoletowego.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nietypowe zachowanie lub uszkodzenie produktu, natychmiast zaprzestań jego
używania i zgłoś to odpowiednim władzom.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania

Ochrona przed wilgocią: Chociaż SCOPECOAT oferuje ochronę przed wilgocią, nie jest wodoodporny.
Unikaj narażania celownika na intensywny deszcz lub zanurzania go w wodzie.
Ekspozycja na ciepło: Nie pozostawiaj SCOPECOAT na bezpośrednim słońcu ani w
wysokotemperaturowych środowiskach przez dłuższy czas, ponieważ może to osłabić materiał.
Czyszczenie: Czyść SCOPECOAT wilgotną szmatką. Unikaj używania agresywnych środków chemicznych
lub materiałów ściernych, które mogą uszkodzić neopren lub nylon.
Dopasowanie: SCOPECOAT rozciąga się o około 10%. Upewnij się, że jest dobrze dopasowany, ale nie zbyt
ciasny, aby uniknąć uszkodzenia celownika.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Dopasowanie SCOPECOAT:

Ostrożnie załóż SCOPECOAT na swój celownik, upewniając się, że pokrywa całą powierzchnię.
Dostosuj dopasowanie w razie potrzeby, aby osiągnąć wygodne i pewne dopasowanie.
Upewnij się, że SCOPECOAT jest prawidłowo założony, aby zapobiec jego zsuwaniu się podczas
użytkowania.

Usuwanie SCOPECOAT:

Delikatnie pociągnij SCOPECOAT z celownika, aby go zdjąć.
Unikaj używania nadmiernej siły, ponieważ może to uszkodzić zarówno SCOPECOAT, jak i Twój
celownik.

Przechowywanie:

Gdy nie jest używany, przechowuj SCOPECOAT w chłodnym, suchym miejscu, z dala od
bezpośredniego światła słonecznego.
Upewnij się, że jest czysty i wolny od zanieczyszczeń przed przechowywaniem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj SCOPECOAT zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji produktów z gumy i nylonu.
Nie spalaj produktu, ponieważ może to uwolnić szkodliwe substancje chemiczne do środowiska.
Rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne w Twoim rejonie.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących SCOPECOAT Protective Covers, skontaktuj się z
producentem lub lokalnym sprzedawcą w celu uzyskania pomocy. Zawsze upewnij się, że masz pod ręką szczegóły
produktu, gdy szukasz wsparcia.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z pokrowcem
SCOPECOAT. Dziękujemy za uwagę na te ważne instrukcje bezpieczeństwa.
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SCOPECOAT SUOJAKATEET SCOPECOAT EOTECH
557/517 Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit SCOPECOAT suojakateet EOTech 557/517:lle. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuustietoja ja
ohjeita, jotka auttavat varmistamaan tuotteesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen
käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Tarkista aina SCOPECOAT ennen jokaista käyttöä, että siinä ei ole kulumia tai vaurioita.
Varmista, että SCOPECOAT on kunnolla kiinnitetty tähtäimeesi, jotta se ei liiku käytön aikana.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa onnettomuuksien tai väärinkäytön välttämiseksi.
Älä käytä SCOPECOAT:ia muuhun tarkoitukseen kuin kiväärin tai pistoolin tähtäimen suojaamiseen.
Jos huomaat tuotteen epätavallista käyttäytymistä tai vaurioita, lopeta käyttö välittömästi ja ilmoita asiasta
asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Kosteudensuojaus: Vaikka SCOPECOAT tarjoaa kosteudensuojaa, se ei ole vedenpitävä. Vältä altistamasta
tähtäintäsi voimakkaalle sateelle tai upottamasta sitä veteen.
Lämpöaltistus: Älä jätä SCOPECOAT:ia suoraan auringonvaloon tai korkeisiin lämpötiloihin pitkäksi aikaa,
sillä tämä voi heikentää materiaalia.
Puhdistus: Puhdista SCOPECOAT kostutetulla liinalla. Vältä voimakkaiden kemikaalien tai hankaavien
materiaalien käyttöä, jotka voivat vahingoittaa neopreenia tai nailonia.
Sovitus: SCOPECOAT venyy noin 10 %. Varmista, että se on tiukasti mutta ei liikaa, jotta vältät vahinkoja
tähtäimelle.

Asennus ja Käyttöohjeet

SCOPECOAT:n sovittaminen:

Liukuta SCOPECOAT varovasti tähtäimen päälle varmistaen, että se peittää koko pinnan.
Säädä istuvuutta tarvittaessa saadaksesi mukautuvan ja turvallisen istuvuuden.
Varmista, että SCOPECOAT on napsautettu kunnolla paikalleen, jotta se ei irtoa käytön aikana.

SCOPECOAT:n poistaminen:

Vedä SCOPECOAT varovasti pois tähtäimestä poistaaksesi sen.
Vältä liiallista voimaa, sillä tämä voi vahingoittaa sekä SCOPECOAT:ia että tähtäintä.

Säilytys:

Kun SCOPECOAT:ia ei käytetä, säilytä se viileässä, kuivassa paikassa, pois suorasta auringonvalosta.
Varmista, että se on puhdas ja vapaana roskista ennen säilytystä.

Hävitysohjeet
Hävitä SCOPECOAT paikallisten sääntöjen mukaan, jotka koskevat kumisten ja nailonisten tuotteiden
hävittämistä.
Älä polta tuotetta, sillä tämä voi vapauttaa haitallisia kemikaaleja ympäristöön.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla alueellasi.

Yhteystiedot Lisätukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita SCOPECOAT suojakateista, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen
jälleenmyyjään saadaksesi apua. Varmista aina, että sinulla on tuotteen tiedot käsillä hakiessasi tukea.



Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen SCOPECOAT suojakatteen
kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.
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SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS SCOPECOAT
FÖR EOTECH 557/517 Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt SCOPECOAT skyddande överdrag för din EOTech 557/517. Denna guide ger viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av din produkt. Vänligen läs
detta dokument noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Inspektera alltid SCOPECOAT för eventuella tecken på slitage eller skador före varje användning.
Se till att SCOPECOAT är korrekt anpassad till ditt sikte för att förhindra att det glider av under användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn för att undvika olyckor eller felanvändning.
Använd inte SCOPECOAT för något annat syfte än att skydda ditt gevär eller pistoloptik.
Om du märker någon ovanlig beteende eller skada på produkten, avbryt användningen omedelbart och
rapportera det till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Fuktsskydd: Även om SCOPECOAT erbjuder skydd mot fukt, är det inte vattentätt. Undvik att utsätta ditt
sikte för kraftigt regn eller att nedsänka det i vatten.
Värmeexponering: Lämna inte SCOPECOAT i direkt solljus eller i högtemperaturmiljöer under längre
perioder, eftersom detta kan förstöra materialet.
Rengöring: Rengör SCOPECOAT med en fuktig trasa. Undvik att använda starka kemikalier eller slipande
material som kan skada neoprenet eller nylonet.
Passform: SCOPECOAT sträcker sig ungefär 10%. Se till att den sitter åtsittande men inte för hårt för att
undvika skador på ditt sikte.

Instruktioner för installation och användning

Montering av SCOPECOAT:

Skjut försiktigt SCOPECOAT över ditt sikte, och se till att den täcker hela ytan.
Justera passformen vid behov för att uppnå en bekväm och säker passform.
Se till att SCOPECOAT är ordentligt fastsatt för att förhindra att den glider av under användning.

Borttagning av SCOPECOAT:

Dra försiktigt SCOPECOAT bort från siktet för att ta bort den.
Undvik att använda överdriven kraft, eftersom detta kan skada både SCOPECOAT och ditt sikte.

Förvaring:

När den inte används, förvara SCOPECOAT på en sval, torr plats borta från direkt solljus.
Se till att den är ren och fri från skräp innan förvaring.

Avfallsinstruktioner
Kassera SCOPECOAT enligt lokala föreskrifter angående avfallshantering av gummi och nylonprodukter.
Förbränn inte produkten, eftersom detta kan frigöra skadliga kemikalier i miljön.
Överväg återvinningsalternativ om de finns tillgängliga i ditt område.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående SCOPECOAT skyddande överdrag, vänligen kontakta tillverkaren
eller din lokala återförsäljare för hjälp. Se alltid till att du har produktens detaljer till hands när du söker support.



Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med ditt SCOPECOAT skyddande
överdrag. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsinstruktioner.
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SCOPECOAT OCHRANNÉ KRYTY SCOPECOAT PRO
EOTECH 557/517 Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SCOPECOAT Ochranné Kryty pro váš EOTech 557/517. Tento průvodce poskytuje
důležité bezpečnostní informace a pokyny k zajištění bezpečného a efektivního použití vašeho produktu. Před
použitím si prosím tento dokument pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zkontrolujte SCOPECOAT na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Ujistěte se, že je SCOPECOAT správně nasazen na vašem puškohledu, aby se zabránilo sklouznutí během
používání.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí, aby se předešlo nehodám nebo nesprávnému použití.
Nepoužívejte SCOPECOAT k jinému účelu než k ochraně vašeho puškohledu nebo pistole.
Pokud si všimnete jakéhokoli neobvyklého chování nebo poškození produktu, okamžitě přestaňte používat a
oznamte to příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Ochrana proti vlhkosti: I když SCOPECOAT nabízí ochranu proti vlhkosti, není vodotěsný. Vyvarujte se
vystavení vašeho puškohledu silnému dešti nebo jeho ponoření do vody.
Vystavení teplu: Nenechávejte SCOPECOAT na přímém slunci nebo v prostředí s vysokou teplotou po delší
dobu, protože to může degradovat materiál.
Údržba: Čistěte SCOPECOAT vlhkým hadříkem. Vyvarujte se používání agresivních chemikálií nebo
abrazivních materiálů, které by mohly poškodit neopren nebo nylon.
Upevnění: SCOPECOAT se roztahuje přibližně o 10 %. Ujistěte se, že je nasazen těsně, ale ne příliš, aby
nedošlo k poškození vašeho puškohledu.

Pokyny pro instalaci a použití

Nasazení SCOPECOAT:

Pečlivě posuňte SCOPECOAT přes váš puškohled, aby pokryl celou plochu.
Upravte upevnění podle potřeby, abyste dosáhli pohodlného a bezpečného uchycení.
Ujistěte se, že je SCOPECOAT správně nasazen, aby se zabránilo jeho sklouznutí během použití.

Sundání SCOPECOAT:

Jemně táhněte SCOPECOAT od puškohledu, abyste jej sundali.
Vyvarujte se použití nadměrné síly, protože to může poškodit jak SCOPECOAT, tak váš puškohled.

Skladování:

Když se nepoužívá, skladujte SCOPECOAT na chladném, suchém místě, mimo přímé slunce.
Ujistěte se, že je čistý a bez nečistot před uskladněním.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte SCOPECOAT podle místních předpisů týkajících se likvidace gumových a nylonových produktů.
Nespalujte produkt, protože to může uvolnit škodlivé chemikálie do životního prostředí.
Zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici ve vaší oblasti.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně SCOPECOAT Ochranných Krytů se prosím obraťte na výrobce nebo svého
místního prodejce pro pomoc. Vždy se ujistěte, že máte k dispozici údaje o produktu, když hledáte podporu.



Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a příjemné používání vašeho SCOPECOAT Ochranného
Krytu. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním pokynům.


